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korekal tirhadag naskah kgl ying betjudl:

“Afikiasl dalam Bahasa Arab dar Bahana Melayu Palsmbang (Analials Kontrastif)®

Yang disusun oleh:
Wami Sitl Ruzky Fiirah AM
Hirn 1534100047

Jurinan Dushiiisds chan Suntra Afab

Kaml| berpendapal bahwn akripsl (ferselut sudah dopal dispukan ke
Frkias Adab dan Humariars LIN Riten Fatah Palambienp sobagal syanil uniuk
vt gl )l kmprahienil

Waanahemis afakm Wara'vratidialy Watarakalis

Palambang, 25 Movembier 2030
Parribimbing |

#H,.,,.-:::T_

s bgushut bl Ag YLD,
HIP 196712111994031002
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. LABORATORIUM
@ .M PAKULTAS ADAB DAN HUMANIORA
‘s UIN RADEN FATAH PALEMBANG

PN P IPer
SURAT LULUS TANFIDZ AL-QURAN

Prommer (LdBLAR-FA/TQ-2018/11 /3020

Yang bartanda wangan di bawan ol :

Hama  Baty. ¥AQ. MA
HiF VIWT00E1 1RER0E 2 003
Jabatan » Kepats Laborateriun Fakulias Adat dan Humaniors

Universitas llam Negerl Raden Fatah Falembang
Manyatakan dsnpan serunpgubinya Bakwa

Nagna | Bl Rizky Fitrah
HInf VL4 00043
Predd : Banaza dan Sastra Arae

Telah mengicut: Prograsm Tanfide Al-Quran sebannya 41 (Empat Pulub Satul
suran dan dinyatakan LULUS dengan mitad (77) Tujub Palah Tujub

Dangan Fredicat : Baik

Damikian Surat Luluz Tahfids il divuat dengan setenarnys dan dapat
dipergunakan tebAFRIMANS mestnya.

. PalemBang, § Hevembdr 2030
Kapala Laberaterium
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